
Чжао Яо вскрыл пакет с кошачьим кормом и смог определить его качество, даже не
попробовав его.

"Полагаю, это корм отличного качества? Он примерно такой же, как и те марки, которые я
могу купить в супермаркетах".

Чжао Яо рассыпал корм прямо перед Матча. Однако он был абсолютно равнодушен к этому. В
конце концов, рацион Матча состоял исключительно из легендарного кошачьего риса. Он
откусил кусочек, а остальное вырвало.

С другой стороны, это была лучшая кошачья еда, которую когда-либо ели Нудл и Фиш Болл.
Они просто не могли насытиться, пока Сяо Юй не оттащил их, когда они сделали несколько
глотков.

Сяо Юй воскликнул: "Вы что, обжоры? Где вы собираетесь потом испражняться? Я не взял с
собой пластиковые пакеты. Вы пытаетесь превратить меня в тех хозяев, которые никогда не
убирают за своими питомцами?".

Кошка и собака только стыдливо опустили головы. Сяо Юй понял, как они расстроены, и
решил утешить их, если это повлияет на их выступление: "Хорошо, хорошо. Я угощу вас обоих
говядиной и лососем в конце соревнования".

Сразу же оба хвоста поднялись вверх, и они начали с волнением окружать Сяо Юя.

Остальные же остались стоять на палубе, устремив свои взоры на горизонт. Зимний бриз
продолжал реветь, и через полчаса большинство людей ушли в дом.

После более чем трехчасового плавания из нижней части корабля раздался громовой удар, от
которого все вокруг задрожало и завибрировало. Морская вода даже начала просачиваться в
корабль через щели, а лайнер начал крениться на одну сторону и тонуть.

Всех участников переполнял страх, они разбегались во все стороны, крики наполняли все
вокруг. Вдруг из динамиков раздался голос: "Все, это всего лишь мини-тест перед началом
соревнований. Этот корабль будет полностью погружен в воду через 10 минут. К счастью,
остров находится всего в 3000 метрах от нас.

Те, кто сумел добраться до него, будут допущены к участию в конкурсе".

Заглянув в окна, вы увидели силуэт острова на дальнем горизонте. Вы даже могли заметить
лучи света, исходящие от острова, как будто кто-то управлял им.

"Также не забудьте, пожалуйста, о спасательном жилете. Каждое место должно быть
оборудовано спасательным жилетом!"

Пламя гнева охватило всех участников, когда они услышали этот неприятный голос. В корабле
разразилось море ругательств и проклятий.

"Как он может так поступать с нами? Он что, хочет нас убить?"

"Ублюдок! Это просто убийство!"

"Как организаторы могут быть такими безответственными? Как такие соревнования вообще
могут существовать?"



Голос из динамиков был абсолютно равнодушен к ругани, но продолжал объяснять: "Ах да, я
хотел бы напомнить участникам, что бесполезно искать катера или спасательные шлюпки. Мы
забрали их все. Мяухахахаха."

"Этот сумасшедший!"

"Я убью его!"

"Что нам делать?"

Это был полный хаос, сотни суперкотов и апостолов метались вокруг, как безголовые цыплята.

Однако способности некоторых апостолов пришлись как нельзя кстати. Одни могли
превращаться в русалок, другие - ходить по поверхности воды. Некоторые кошки и апостолы
могли просто лететь по воде в сторону острова.

После серии грохочущих взрывов из толпы в небо поднялась тень. Из его подошв непрерывно
вырывались взрывы, пока он не полетел к острову со скоростью света.

Этим человеком был не кто иной, как подросток со стрижкой и его сиамская кошка.

Однако не всем апостолам повезло так, как вышеупомянутым. Большинство из них не знали,
что делать. Некоторые даже прибегали к тому, чтобы забраться на вершину корабля, а другие
прыгали в бурное море в спасательных жилетах.

Ситуация выходила из-под контроля. Чжао Яо, оказавшийся в центре событий, издал вздох
отчаяния. Сразу же он активировал заморозку времени.

Затем он схватил два спасательных жилета и вытащил Лю Юня, кота-сервала, хаски Сяо Юя и
рыбу-балу на палубу.

Когда время возобновилось, Лю Юнь и Сяо Юй в шоке смотрели на окружающее. Они понятия
не имели, каким образом волшебным образом оказались здесь.

Чжао Яо просто уставился вдаль, пытаясь разглядеть остров вдали.

Чжао Яо повернулся к ним с торжественным выражением лица, прежде чем ответить на их
вопросы: "Это моя способность, я расскажу вам о ней подробнее, когда у нас будет время.
Корабль вот-вот утонет. Вы оба можете плавать?"

Чжао Яо смог вздохнуть с облегчением, когда оба кивнули головой. Он бросил им два
спасательных жилета и приказал: "Наденьте это прямо сейчас. Прыгайте в воду, когда мы
будем ближе к поверхности. Помните, что плыть нужно в направлении острова. Не попадите в
вихревые потоки!".

Дав свои краткие инструкции, Чжао Яо сразу же развернулся и ушел от них, пока Сяо Юй не
остановил его, схватив за рукав: "Что ты пытаешься сделать?"

"Спасать жизни." сурово ответил Чжао Яо.

Это был первый раз, когда Сяо Юй видела Чжао Яо таким серьезным. Однако она тут же
отвлеклась на собирающихся людей и громовые раскаты, доносящиеся с корабля. В любой
момент он должен был разделиться на две части.



Сяо Юй не могла поверить своим ушам и яростно затрясла головой: "Ты с ума сошла? Как ты
сможешь спасти их всех? Ты можешь даже потерять свою жизнь из-за этого!"

"Не волнуйся, я просто сделаю все, что смогу. Я никогда не сделаю ничего сверх своих
возможностей. Вы двое будете просто ждать меня здесь". Чжао Яо отмахнулся от руки Сяо Юй
и бросился обратно в хижину. Тем временем он думал: "Я спасу как можно больше людей.
Может быть, я даже смогу заработать на этом несколько очков опыта".

В этот момент кошка-сервал начала моргать и ответила: "Может быть, тебе не обязательно
спасать всех".

Обнажив склеры, сервальная кошка пояснила: "

Задействовав зрение рыбы, я понял, что многих из тех, кто не может спастись, увозят в угол
острова".

С точки зрения рыбы, один из участников, который не умел плавать, был окутан гигантским
пузырем, когда упал в море. Затем его медленно повезли в сторону острова.

"Неужели?" Это вызвало любопытство Чжао Яо: "Что спасает всех этих людей?".

"Понятия не имею, они выглядят очень странно. Я не думаю, что это биологические существа".

Внезапно в глазах Чжао Яо мелькнул огонек: "О да, поскольку правительство как-то связано с
этим соревнованием, они никогда не допустят, чтобы кто-то из участников погиб в их
присутствии. Значит, это было сделано, чтобы напугать их? Они просто хотели отсеять
слабаков перед началом соревнований... этот процесс позволяет им увидеть истинный характер
каждого участника".

Чжао Яо наконец-то смог расслабиться, услышав эту обнадеживающую новость. Однако его
глаза загорелись, когда он заметил огромный восклицательный знак в углу палубы корабля.

Зная, что все не так страшно, как ожидалось, торжественное выражение исчезло с лица Чжао
Яо. Он посмотрел на кота-сервала и спросил: "О да, ты можешь направить рыб, чтобы спасти
людей?"

Через пять минут Мэн Хао и его спутники собрались у деревянного настила. Все их руки
вместе с кошками лежали на доске. Все кошки сгрудились в центре настила, боясь, что хоть
капля воды коснётся их шерсти.

Мэн Хао продолжал неустанно бить ногами, продвигая доску вперёд. Он выкрикивал слова
поддержки: "Вперед! Мы почти у острова! Последний рывок!"

Один толстяк заметил: "Брат, если бы не твое самообладание и смекалка, мы бы никогда не
додумались использовать эту доску в качестве плавучего средства. Мы бы уже были мертвы".

Мэн Хао ухмыльнулся и ответил: "Это результат наших совместных усилий. Это соревнование
кажется крайне странным.

Мы никогда не узнаем, что произойдет, когда мы достигнем острова. Мы сможем выжить,
только если будем держаться вместе, как группа".

В этот момент появилась школа рыб, которая погнала Чжао Яо и остальных вперед, создав



огромную волну. Однако суперкошки, которых привел с собой Нудл, потеряли сознание, как
только соприкоснулись с водой, что исключило их из соревнования.

Позади них была целая группа людей, которые цеплялись за доски, чтобы спасти свою жизнь.
Это были те участники, которых Чжао Яо спас.

Когда Чжао Яо проходил мимо Мэн Хао и компании, он заметил восклицательные знаки над их
головами и сразу же спросил их: "Эй, Мэн Хао, тебе нужна помощь?".
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